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Letter From Star Principal Herald 

Greetings to all good heralds from Druinne, Star. 

Winter is upon us and many of us have felt its cruel bite upon our lands. I hope that 

everyone has been able to stay warm and safe. 

My thanks go out to Johann for his work as Orbis and a hearty welcome to Laszlo as he 

takes over. I am sure that he will do a wonderful job in his new role. 

Please take a look at the September and October LoARs as they hit the online ar-

chives. There is important information in the Cover Letters from Laurel. With the 

advent of OSCAR, we have seen some big changes in the CoA submission process. They 

are great!!! 

Gulf War is almost here. You have until February 14th to register online for pre-

registration. I highly encourage you to go and to support our kingdom and heraldry in 

general. We will be accepting submissions at Gulf War as usual. Come by and spend 

some time with the heralds at Heralds' Point or spend some quiet time painting at 

Scribes' Point. Both are great ways to earn war points. 

I plan on attending Jaigermeister, Candlemas and Kingdom A&S in 

February. See you then! 

Stay warm and safe, 

Druinne 

Ansteorran Heraldry Website                            Ansteorran Scribal Website 

http://heraldry.ansteorra.org/                             http://scribe.ansteorra.org/ 

Monthly Deadlines 

15th Deadline for Submissions 

to Asterisk 

20th Comments on ILoI of 

Previous Month due to 

Retiarius 

25th Deadline for articles/ 

letters to Obelisk 

Decision Meetings 

February – TBA for  IloI 2006-12 
March - TBA, likely Emma's   

house 
Mar 30 - Elfsea Spring Faire 

(likely) 
May 5 - TBA 
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1)  Arthur Blackmoon.  (Elfsea) 

Previously Registered in June 1989 
(Ansteorra).  New Badge. 

 

 

 

 

Or, a wolf's paw, within an 
annulet sable. 

 

 2) Dean Alexander Montgomery.  (Namron) 

New Primary Name. Releasing Odhran of Kil-
main registered April 2006 LoAR.   

 

Major Changes:  No.  Minor Changes:  Yes.  Gender:  
Male. 

Change for:  Language and/or Culture. 

Authenticity:  Not specified. 

Documentation Provided:  <Dean> -  Submitter's legal 
name. Birth Certificate attached.      

<Alexander> - Dictionary of English Surnames, Revised 
Third edition, 1997, Rheaney and Wilson, pg. 6 (Aldritt-
Alger), under the heading Alexander. From Greek, 
Alexander translates to "Defender of Men". Dates from 
1150-60 and from 1283. Also, The Oxford Dictionary of 
English Christian Names, Third Edition, 1977, Whithy-
combe, pg 13, supports Alexander as a popular English 
and Scottish name.   

<Montgomery> - Dictionary of English Surnames, Re-
vised Third edition, 1997, Rheaney and Wilson, pg. 313 
(Monkton-Moram), heading Montgomerie, Montgom-
ery, Montgomrey. References are given for occurences 
in the 11th and 12th centuries. 

 

3)  Viviana Ammary Rowntree.  (Elfsea) 

New Primary Name. Releasing Ana Maria de 
Albion approved at Kingdom September 2006 
LoI.   

 

Asterisk Note: Yes, it does say "Kind Arther" on the 
form under <Viviana>. I think this was supposed to be 
“King Arthur”. 

 

Major Changes:  Yes.  Minor Changes:  Yes.  Gen-
der:  Not Specified. 

Change for:  Not Specified. 

Authenticity:  Not Specified. 

Documentation Provided:  <Viviana> - The sister of 
Kind Arther. Listed as a female spelling variation of 
Vivian in the time of Edward II (14th Century), 
Bardsley, pg. 785.   

<Ammary> - Listed under Amery, Roger Ammary is 
documented in 1273, Bardsley, pg 51.   

<Rowntree> - Listed under Round, Christopher Rown-
tree is specifically compared to Christopher Roundtree, 
1687. Bardsley pg. 655.  

Internal Letter of Intent 2007- 2 
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ANSTEORRAN COLLEGE OF HERALDS 

Annotated Internal Collated Commentary on ILoI 

0611 

Please find herein the results of the decision meeting 
held sometime during the ice storm around Janu-
ary 14, 2007. 

Emma, Bordure 

Unto the Ansteorran College of Heralds does Lady 
Meraud de Dun Carraig send Greetings! 

I wanted to say thank you to all the submitted who took 
time out of their busy schedule this month to send 
in commentary. All your comments are valued and 
appreciated. Please send all commentary to 
Retiarius@ansteorra.org.  

For information on commentary submission formats or 
to receive a copy of the collated commentary, you 
can contact me at: 

Jolene Graves 

1840 Burnt Oak Dr. 

Norman, OK 73071 

405-447-6323 (before 10 pm please) 

Retiarius@ansteorra.org 

Collated Commentary on ILoI 0611 

Commenters for this issue: 

Alden Drake  

Barony of Bryn Gwlad commenters- Laszlo Neman-
zelsky, Daniel de Lincoln, Barony of Elfsea Cata-
lina Ana de Salamanca, Aed Villhialmson. 

Commentary for the Barony of Elfsea participants: 
Luciana Caterina de Borgese 

NE Calontir commenting group- Rohese de Dinan and 
Gawain of Miskbridge, Green Anchor Herald 

 

1. Arias Yanas.  (Elfsea) Name accepted by Kingdom 
LoI 2006-05.  Resubmitted Device.  Argent, a 
wolf rampant between three escallops and a bor-
dure gules.  

Alden  [Device] No conflicts found. 

Bryn Gwlad [Device] Looks good 

Elfsea [Device] No conflicts found with device. 

College Action 

Device:  Forwarded to Laurel. Submitter is advised to 
draw the bordure a touch thicker in the future. 

2) Ceallac O’ Bruadair.  (Loch Ruadh) New Name. 

Bryn Gwlad [Name] Saint Gabriel’s report #3177 ap-
pears to be in answer to this particular submission.  
They say in brief: Ceallac should be Ceallach and O’ 
Bruadair should be Ó Bruadair 
 

Elfsea [Name] O'Bruadair is listed as having been in 
the 16th Century. No conflicts found with name. 

 

NE Calontir [Name] O’C&M mark “Ceallach” as the 
Modern Irish form of the earlier “Cellach”. They 
don’t show the client’s spelling at all. They have 
the patronymic under “Bruatur” as the Modern 
Irish spelling. With an all-Gaelic spelling, the 
patronymic needs to be written as “Ó Bruadair”. 

College Action 

Name:   Forwarded to Laurel as <Ceallach Ó 
Bruadair>, using additional summariezed docu-
mentation from http://www.panix.com/~gabriel/
public-bin/showfinal.cgi/3177.txt. 

3) Conor the Hunter.  (Steppes)  Name registered by 
Laurel in 3/2006. Resubmitted Device. Or, in 
bend sinister, a mullet of five greater and five 
lesser points vert and a stag spinging sable, a 
bordure gules. 

Alden [Device] No conflicts found. 

Elfsea [Device] No conflicts found with device 

College Action 

Device:   Forwarded to Laurel. 

4) Fadl bint Asad.  (Skorragardr)   Resubmitted De-
vice. Argent, an elephant rampant purpure 

Alden [Device] Reblazon: Argent, an elephant salient 
purpure.  I’m guessing this is a typo by Asterisk, 
as the submission history talks about an elephant 
rampant purpure.  This emblazon does not look to 
me like it is clearly rampant.  In the rampant pos-
ture, the background leg is raised and positioned 
forward of the foreground leg.  The emblazon 
more closely resembles an elephant salient. 
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Bryn Gwlad [Device] The elephant seems a bit small 

Elfsea  [Device] Possible conflicts:`Abd al-Hakim ibn 
`Abd al-Rahman Shaddad al-Tomüki - registered 
in February of 1997 (via Caid): "Argent, an ele-
phant rampant sable maintaining in its trunk a 
coronet gules" I see 1 CD for the elephant being 
sable, but would the gules coronet count as a 2nd 
CD? 

NE Calontir [Device] Still doesn’t look rampant; the 
hind legs are together.  

College Action 

Device:   Returned for conflict with `Abd al-Hakim ibn 
`Abd al-Rahman Shaddad al-Tomüki, "Argent, an 
elephant rampant sable maintaining in its trunk a 
coronet gules." with 1 CD for change of color, but 
none for the maintained charge. There is also no 
CD given between rampant versus salient (which 
this elephant clearly is). 

5) Goisuintha cognomento Gonza.  (Bjornsborg) 

New Name. 

Bryn Gwlad  [Name] We found the examples in the 
S.G. report instructive in that we questioned 
whether the nickname should be derived from 
given name, and also whether ‘cognomento’ would 
be used with non-latinized elements.  These exam-
ples appear to lay these concerns to rest.     Co-
masio cognomento Gomazi 800;    Filo cogno-
mento Brito 816;    Davit cognomento Amorellus 
861;    Romaricus quen in cognomento Cervan 
apellant 883;      (whom they call by the nickname 
Cervan);    Walamirus cognomeno Annagia 

Elfsea  [Name] No conflicts found with name. 
 
NE Calontir [Name] We haven’t registered the name 

form “A called B” for many years. We recognize 
the problem of surnames in Gothic as shown in 
the Latin records: the long-standing policy should 
be clarified for cases like this. 

College Action  

Name:    Forwarded to Laurel. 

6) Issobell Robertsoun.  (Bjornsborg) New Name. 
New Device. Vert, three pairs of barnacles in-
verted argent. 

Bryn Gwlad [Name] Documentation supports spelling 
and dates on this name 

Elfsea [Name]: The correct url for Issobell is: http://
www.medievalscotland.org/scotnames/
lowland16/womenalpha.shtml>. The correct url 

for Robertsoun is: <http://
www.medievalscotland.org/scotnames/
lowland16/surnamesalpha.shtml>.  No conflicts 
found with name. 

[Device] No conflicts found with device. 
 
Alden [Device] No conflicts found. 

College Action  

Name:    Forwarded to Laurel. 

Device:  Forwarded to Laurel. 

7) Katerine Bontemps.  (Bjornsborg) New Name. 
New Device. Gules, in bend two crosses Moline 
disjointed Or. 

Bryn Gwlad  [Name] Submitter has not supported the 
spelling of ‘Katherine’ as ‘Katerine’.  The docu-
mentation provided lists Katherine. Bontemps is 
actually listed on the surnames link from the page 
listed. Moline is not a proper name and therefore 
need not be capitalized 

NE Calontir [Name] “For a good time, call Kate.”  

Elfsea [Name]  No conflicts found with name. 
[Device] No conflicts found with device 
 
Alden [Device] Possible conflict with Alfretha of 

Letheringsete, registered in March of 1994 (via 
the Outlands): Gules, a bend sinister cotised be-
tween two crosses moline Or.  1 CD for removal 
of the bend sinister.  Is there a CD between a 
cross Moline Or and a cross Moline disjointed 
Or? 

College Action 

Name:    Forwarded to Laurel. (To Bryn Gwlad: the 
documentation did actually cite "Katerine"…) 

Device:  Forwarded to Laurel. (To Alden: while I be-
lieve there probably is, it's irrelevant in this case, 
since there's an additional CD for removing the 
cotises as well.) 

Court  

Reports are due within two 

weeks of an event. 
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8) Lucia Piazza.  (Bjornsborg) Resubmitted Name   

 

Bryn Gwlad [Name] Side note:  We brought up the 
‘grey area’ issue with on the original submission, 
but we feel that this name should have been de-
cided by Laurel. 

Elfsea [Name] Fucilla also comments on p. 105 that it 
was a common practice for conspicuous streets 
and buildings to become surnames. <Piazza> is 
specifically one of the names mentioned, but no 
date is given. No conflicts found with name. 

College Action 

Name:    Forwarded to Laurel. 

9) Rosmerryn Carew de Courcelles.  (Elfsea) Resub-
mitted Name.  Resubmitted Device. Gules, a 
man’s heart and in chief three mullets Or. 

Bryn Gwlad  [Name] Rosmerryn:  While the submitter has 
documented the components of the constructed name, 
she has not documented that such a construction is pe-
riod practice.  This needs to be returned for still more 
work.  RfS II.2. Constructed Names. - Documented 
names and words may be used to form place names, 
patronymics, epithets, and other names in a period man-
ner.  Constructed forms must follow the rules for forma-
tion of the appropriate category of name element in the 
language from which the documented components are 
drawn. For instance, the standard male patronymic in 
Old Norse consists of the possessive form of the fathers 
name joined to the word son, like Sveinsson is the son 
of Svein. The documented Old Norse given name Bjart-
marr could be used in this construction to form Bjart-
marsson, even if this particular patronymic was not 
found in period sources. Similarly, German towns on 
rivers regularly use the name of the river with the word 
brück , like Innsbrück, to indicate the town had a bridge 
over that river. A new branch could use the documented 
German name of the river Donau to construct the name 
Donaubrück. Carew:  R&W 3rd ed.  p.84.  s.n. Carew 
dated spellings are Careu – c. 1147-57, Carewe – 1653. 
Also in “Place Names of England and Wales”, James 
Johnson, p.186, Kaereu from 1188. 

[Name] Good device:  blazon Gules, a heart and in 
chief three mullets Or. 

NE Calontir [Name]  We still see no support offered 
for the given name. “Rose”, yes; “Merryn”, yes, 
but not the compound form. I’m dubious about 
two toponymic surnames, but such things have 
been registered in times past. 

Elfsea [Name] The name was previously submitted as 
<Rosmerryn Carew de Courcelles> and not as 
<Rosmerryn Carew de Coutcelles>.  <Ros> is 
listed as a prototheme on pg 403 of the 

_Onomasticon_.  In the introduction of the 
_Onomasticon_, the author discusses name 
themes, saying that while some themes are exclu-
sively protothemes and others are exclusively 
deuterothemes, there are a very large number of 
names that can be either, or even both 
(_Onomasticon_, xiii).  The name element 
<Merryn> is not specified as either a prototheme, 
nor as a deterotheme. It is unknown which theme 
(if either) that <Merryn> would be placed within.  
There is, however, an historical precendent for 
using Saints' names as deuterothemes. A well 
known example of a female Saint's name being 
used as a deuterotheme would be presented as a 
female Saint's name. Combining the two name 
elements to form the name Rosmerryn> would 
then fall under RFS1.2.2. Also, per the article 
given for <Merryn>, url: http://catholic.org/saints/
saint.php?saint_id=764, St Merryn was one of the 
names given to Modwenna, the successor of St. 
Hilda as the Abbess of Whitby. 

[Device] No conflicts found with device. 
 

Alden  

[Device] Reblazon: Gules, a heart and in chief three 
mullets Or. No conflicts found. 

 
College Action 

Name:    Forwarded to Laurel.  This is actually an ap-
peal, since the name being resubmitted is identi-
cal to the previous submission, and while the 
documentation provided by the submitter was 
once again insufficient, I must give my comple-
ments to Elfsea for that stunt documentation 
they've come up with. 

Device:  Forwarded to Laurel reblazoned as "Gules, a 
heart and in chief three mullets Or." 
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ANSTEORRAN COLLEGE OF HERALDS 

Collated Commentary on ILoI 0612 

Unto the Ansteorran College of Heralds does Lady 
Meraud de Dun Carraig send Greetings! It can be 
very hectic this time of year. I wanted to say thank 
you to all the submitted who took time out of their 
busy schedule this month to send in commentary. 
All your comments are valued and appreciated. 
Please send all commentary to 
Retiarius@ansteorra.org. 

For information on commentary submission formats or 
to receive a copy of the collated commentary, you 
can contact me at: 

Jolene Graves 

1840 Burnt Oak Dr. 

Norman, OK 73071 

405-447-6323 (before 10 pm please) 

Retiarius@ansteorra.org 

Commenters for this issue: 

Andrea / Maridonna 

Barony of Bryn Gwlad commenters- Laszlo Neman-
zelsky, Daniel de Lincoln, Barony of Elfsea Cata-
lina Ana de Salamanca, Aed Villhialmson. 

Canute  

NE Calontir commenting group- Mableth, Rohese de 
Dinan and Gawain of Miskbridge, Green Anchor Her-
ald 

Collated Commentary on ILoI 0612 

1)  Gwen verch Cynwrig de Ynes Mon.  (Elfsea) 

Kingdom accepted AICC 9/06. Resubmitted De-
vice. Vert, four fleur-de-lys bases to center, a 
bodure, Or. 

Bryn Gwlad [Device] Clear of Katlin von Kappel Per 
saltire sable and gules, four fleurs-de-lys bases to 
center Or. 

Canute [Device] Vert, in cross four fleur-de-lys bases 
to center within a bodure Or. This has a strong 
visual similarity to Vert, a cross fleury within a 
bordure Or.As such, there are potential conflicts. 
Aithbric an Ardain Dhuibh - March of 1989 (via 
Caid): Vert, a Celtic cross within a bordure Or. 
Single CD for type of cross. Faolán na Cairrce 
mac Odhráin - August of 2004 (via the Middle): 
Vert, a cross fleury Or within a bordure ermine. 

Single CD for the tincture of the bordure. William 
the Stout - January of 1999 (via Atlantia): Quar-
terly azure and argent, a cross flory issuant from 
base, a bordure Or. Single CD for the field. Re-
turn for multiple conflicts  

2) Katarzyna Dombrowska.  (Elfsea) New Name.  
New Device. Per saltire Vert and Or, in pale a 
sun and a squirrel cracking an acron Or. 

Andrea / Maridonna [Name] Here is a summarization 
in Da’ud Notation for Academy of Saint Gabriel report 
2928, name <Katarzyna Dombrowska> 1100-1550, 
(http://www.s-gabriel.org/2928).  The earliest surviving 
records in Polish date from the late 13th century. In the 
early part of the chosen period, documents in Poland 
were generally written in Latin. The given names 
Katerina ca.1265; Katherina  1340; Katharina  1385;  
Katherzina 1387; and  Katharzina 1397.  
<Dombrowska> is a modern spelling of 
<Da,browska>, the feminine form of <Da,browski> 
'from the place with the oaks'.  The feminine form 
<Dambrowska> in 1454, and the masculine forms 
<Dabrowski> 1386; <Dambrowsky> 1399, 1411, 1421, 
1423, 1464, 1479, 1485, 1493, 1499; <Dambrowsczy> 
1436; <Dabrowsky> 1490, 1494; <Dambrowsczi> 
1496. “<Katarzyna Dambrowska> is a fine name for a 
Polish woman living in the 14th-16th centuries.  We do 
not recommend it for an earlier period.”  Both name 
elements are found in Taszycki, Witold (ed.), _Sl/
ownik Staropolskich Nazw Osobowych_, vols. I-VII 
(Wrocl/aw: Zakl/ad Narodowy Imienia Ossolin/skich, 
Polska Akademia Nauk, 1965-1987).  s.nn. 
Da,browska, Da,mbrowska, Katarzyna: <Katerina et 
Iudith, sorores (de Domo Dei)> c. 1265, s.n. Kasza: 
<Kazcha> c. 1265. 

NE Calontir [Name] The St. Gabriel report does not 
quite say what the summary suggests: “<Dombrowska> 
is a modern spelling of <Da,browska>, the feminine 
form of <Da,browski> 'from the place with the oaks'.  
(Here, the <a,> represents an a-ogonek, an <a> with a 
reverse little hook below it.) [1]  We find the feminine 
form <Dambrowska> in 1454, and the masculine forms 
<Dabrowski> 1386; <Dambrowsky> 1399, 1411, 1421, 
1423, 1464, 1479, 1485, 1493, 1499; <Dambrowsczy> 
1436; <Dabrowsky> 1490, 1494; <Dambrowsczi> 
1496. [1] We believe <Dambrowska> is the most likely 
spelling of the byname from the 14th century on.  We 
are not able to speculate on how this was pronounced 
in the earlier part of your period, but by the 15th C we 
believe it was pronounced roughly \daw~-BROAV-
skah\.  We do not know if it was in use earlier.  Here, 
\aw~\ represents a nasal version of the vowel in <raw>, 
i.e. pronounced through the nose.  \OA\ is the vowel in 
<boat>. <Katarzyna Dambrowska> is a fine name for a 
Polish woman living in the 14th-16th centuries.  We do 
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not recommend it for an earlier period. Changed to 
Dambrowska” as indicated above, this would be 
just fine 

Bryn Gwlad [Name] Saying that St. Gabriel’s has 
documented the name is insufficient, the submit-
ter needs to put the pertinent comments from St. 
Gabriel’s in the summary. St. Gabriel’s report 
#2928 specifically says ‘Dombrowska’ is a mod-
ern spelling and that the correct spelling for the 
period is ‘Dambrowska’. 

[Device] This squirrel is maintaining an acorn. Crack-
ing is not a heraldic term, nor is this nut being 
noticeably cracked. 

Canute  [Device] Per saltire vert and Or, a sun and a 
squirrel maintaining an acorn Or. Clear 

 
3)  Luciana Caterina de Borgese.  (Elfsea) Resubmit-

ted Name.  Resubmitted Device. Vair, an Om-
brellino Gules 

Andrea / Maridonna [Name] De Felice Cognomi, s.n. 
Borghese lists a variant spelling of <Borgese>. 
<Borghese>  as a given name is found in  Italian 
Given Names from the Online Tratte of Office 
Holders 1282-1532  by Aryanhwy merch Catmael 
(Sara L. Friedemann)  url: www.ellipsis.cx/
~liana/names/italian/florence1282-1532.html. As 
a surname De Felice Cognomi, s.n. Borghese: ... 
Raro nel Nord, più frequente nel Centro-Sud, 
continua i nomi medioevali Borghese e 
Borghesano, Borghigiano, derivati da appellativi 
e soprannomi formati da borghese, borghesano o 
borghigiano, “abitante di un borgo, di una città”, 
“cittadino” (opposti quindi a villano, rùstico, v. 
Villani e Rùstici). A translation is: Rare in the 
North, more frequent in the Central-South, 
Borghese, Borghesano, Borghigiano continue the 
medieval names derived from appellative and 
nickname forms of bourgeois, borghesano or bor-
ghigiano, "resident of a village, from a city", 
"citizen or denizen" (opposite therefore to peas-
ant, rustic, v. Villani and Rùstici). As a Sicilian 
name inCaracausi, Girolamo, "Dizionario Ono-
mastico della Sicilia", 1994, Palermo, s.n. 
Borghese gives the same info from De Felic Cog-
nomi. Yet s.n. Borgese says, " cfr. sic. bburgisi 
'fittavolo', 'agricoltore, contadino', 'borghigiano', 
ecc., da lat. mediev. burgensis 'borghigiano, citta-
dino', da cui gr. ..., Vitalis Burgensis de Barchi-
nona, anche f. Burgisa, ib. (a. 1287). I have left 
out the sources and the Greek spellings. Compare 
to Sicilian bburgisi 'tenant-farmer', 'agriculturist, 
farmer', 'villager', etc., from Medieval Latin bur-

gensis 'villager, citizen or denizen', from which 
Greek [list of Greek names and dates removed], 
Vitalis Burgensis de Barchinona, also f. Burgisa, 
ib. (a. 1287).     This etymology seems confusing 
to me. 

Bryn Gwlad  [Name] According to Academy report 
3205:  Compound given names (double given 
names, middle names) were common in some 
parts of Italy in your period and later.  The most 
common pattern was for one of the names to be a 
saint's name, so if you wish to use two given 
names, we recommend that you pick a saint's 
name for your second name. The article ‘de’ is 
questionable.  We believe the article should be 
‘dei’.  De’ is a scribal abbreviation.  See Acad-
emy report 3230. ‘Borgese’ is not in our library, 
and we believe that it, while being no photocopy, 
is not terribly reliable.  We find ‘Borghese’ in a 
listing at http://www.s-gabriel.org/names/juliana/
pisa/pisa-bynames-alpha.html. We recommend 
that the name be sent up as ‘Luciana Caterina 
Borghese’ or ‘Luciana Caterina dei Borghese’.  

[Device]  Obrellino:  We feel that the submitter has 
made an excellent case for adding the Ombrellino 
to the list of restricted charges. In the source 
cited, we find “The ombrellino was the emblem 
of the Pope's temporal powers. This can be seen 
from the fact that it is shown behind the arms of 
the camerlengo (the cardinal who heads the Apos-
tolic Camera), who automatically becomes re-
sponsible for the Pope's temporal powers when 
the Pope dies. Coins issued in the Papal states 
during interregna invariably show the arms of the 
camerlengo, with the cardinal's hat and the om-
brellino. The ombrellino was used by the popes in 
processions as early as the 12th c. Its shape varied 
over time, and is now that of a conical sunshade, 
with vertical stripes of gules and or, and an edge 
where the tinctures are counterchanged. It is car-
ried by a man standing behind the Pope. Its use as 
a badge indicating temporal powers dates to Alex-
ander VI Borgia (1492-1503). It is also used as 
the mark of a basilica (major or minor), and is 
usually displayed to the right of the altar.  The 
rank of basilica is an honor bestowed by the Pope 
on any church he pleases. A few German abbeys 
(Reichenau on the lake of Constance, Maria 
Laach near Koblenz) use it to emphasize their 
immediate subjection to the Holy See nullo medi-
ante. Finally, some families who have given 
Popes place the ombrellino in their arms (with the 
keys on a chief gules, for example) or more usu-
ally as a timbre: Galbreath gives a number of ex-
amples, including the Boncompagni arms with the  
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Basilica on a chief, Barberini, Pamphili, Chigi, Orsini, 
or outside the shield: Medici-Ottaiano, Aldo-
brandini.  In 1854 the Congregazione Araldica 
Capitolina, pursuant to a decision by the Pope in 
1853, decided on a list of families of  princely and 
ducal Roman rank.  In that list, the following:   
Aldobrandini, Borghese, Altieri, Barberini, Bon-
compagni Ludovisi,  Caetani, Chigi, Colonna di 
Paliano, Colonna di Sciarra, Corsini, Doria Pam-
phili, Ludovisi Boncompagni, Odescalchi, Orsini, 
Ottoboni, Rospigliosi were distinguished as hav-
ing given one or more popes, and to those granted 
the augmentation of the Basilica (the two keys 
and ombrellino) outside the shield.” In Friar, Dic-
tionary of Heraldry:  “Obrellino, p. 258.  The em-
blem of the Basilica.  Granted as an augmenta-
tion.  In the arms of those families who gave a 
pope to the church, or in recognition of signal 
service to the Catholic Church.  Often described 
as a pavilion.  Note:  The Pic Dic entry for pavil-
ion is a tent. This charge is only documented as a 
papal augmentation, or the sign of the basilica, 
therefore we still feel that this is presumptuous. 
Other hereditary augmentations such as the dou-
ble tressure of Scotland, the Red Hand of Ulster, 
three or more Fleurs-de-Lys Or on Azure, etc. are 
also protected. We do feel that the Umbrellino 
should be brought to the attention of Laurel so 
that a ruling can be made on restricting this 
charge. We still feel that the excessive number of 
vairs makes it very difficult to discern the primary 
charge.  Ordinarily, period depictions show four 
or so vairs on a line.  With a simpler primary 
charge, this might not be a problem, but we have 
encountered several people trying to determine 
what this primary charge was, thus indicating that 
the charge is not clearly depicted.  Some guesses 
included a crossbow, a lance (with an umbrella on 
it). 

NE Calontir  [Name] I don’t have Fucilla, but De Fe-
lice’s cognomi has an entry for “Borghese” which 
lists “Borgese” as a variant. No dates as usual. 
There is support for “de” in a patromymic instead 
of the usual “di” in an article by Talan found at 
http://www.sca.org/heraldry/laurel/names/
italian15m.html  

[Device] The first reference given for the use of the 
ombrellino from heraldica.org says, Finally, some 
families who have given Popes place the ombrel-
lino in their arms (with the keys on a chief gules, 
for example) or more usually as a timbre: 
Galbreath gives a number of examples, including 
the Boncompagni arms with the Basilica on a 
chief, Barberini, Pamphili, Chigi, Orsini, or out-

side the shield: Medici-Ottaiano, Aldobrand-
ini.  In 1854 the Congregazione Araldica Capito-
lina, pursuant to a decision by the Pope in 1853, 
decided on a list of families of  princely and du-
cal Roman rank.  In that list, the following:   Al-
dobrandini, Borghese, Altieri, Barberini, Bon-
compagni Ludovisi,  Caetani, Chigi, Colonna di 
Paliano, Colonna di Sciarra, Corsini, Doria Pam-
phili, Ludovisi Boncompagni, Odescalchi, Orsini, 
Ottoboni, Rospigliosi were distinguished as hav-
ing given one or more popes, and to those granted 
the augmentation of the Basilica (the two keys 
and ombrellino) outside the shield. Note that the 
Borghese family is on this list. 

 Craig Levin’s article says simply, “This practice 
was a way for the emperors to reward their faith-
ful followers in Italy, the Ghibelline party. The 
Papacy and the French house of Anjou, both sup-
porters of the Guelfs, would grant augmentations 
of arms as well. The Angevins would grant chiefs 
of Anjou (France differenced with a label gules) 
and the Popes would grant chiefs of the Papal 
arms (gules, a tiara and in base two keys crossed 
in saltire or). Sometimes, the Papal ombrellino-
basically a parasol-would be added in overall.” 

 We’d like very much to see the source for Levin’s 
comment about the charge as an augmentation, in 
particular the reasons for such bestowals. The 
second Heraldica reference is about the arms of 
the pre-unification Italian states, and I found 
nothing pertinent to the question there.  In sum-
mary, we found nothing that specifically said the 
augmentation was given for any service besides 
giving the Church a pope. Further, we are uncom-
fortable with combining the charge with the name 
of one of the princely families of Rome which 
bears that papal augmentation. Other royal aug-
mentations are inherited, and we still disallow 
those that are used exclusively in that way; for 
instance the double tressure flory-counter flory of 
Scotland, or the Or on azure lilies of France  

Status of ILoIs 

ILoI 2006-12:  Comments due this Gazette 

 Decision meeting  February TBA 

ILoI 2007-1 Comments due Retriaruis 

ILoI 2007-1 Comments due Gazette 25 February 

 



Canute [Device]  *Note from submitter concerning de-
vice: The obrellino is a new charge to the SCA, but 
is documented as having been in use in heraldry 
since the late 400's (http://heraldica.org/topics/
pope.htm). An ombrellino, or parasol, proper has 
the parasol portion as red and yellow striped, with 
a cross on top. I used the term 'ombrellino' when 
emblazoning the device and I did not know what 
else to use and was attempting to be as accurate as 
possible when I could find. I have been unable to 
find a reference to a parasol in heraldry outside of 
its 'proper' refernce.  My preference would be to 
have a solid red parasol, without the cross, but I 
was concerned about deviating too far from what I 
was able to find.  I have found references that indi-
cate that the use of the ombrellino is arms granted 
by the Papcy for services granted to the Church, or 
for whatever reason the Pope at that time chose to 
grant the use of the charge (http://heraldica.org/
topics/pope.htm & http://pages.ripco.net/~clevin/
abate.html). The use of the ombrellino in a coat of 
arms was heredity and was kept even when other 
augmentations was removed (http://heraldica.org/
topics/national/italy2.htm). When first condisering 
the charge in my device, I was concerned that it 
might be considered a restricted charge, but it is 
not listed.  And, based on what I have been able to 
find, the use of the charge does not mean that the 
person using the charge is the Pope, or even a 
member of the clergy (http://heraldica.org/topics/
pope.htm & http://pages.ripco.net/~clevin/
abate.html). It simply means that the person's fam-
ily did something at one point in the past to have 
the device 'given' to them. If this charge was only 
given out by the Pope for service to the church, it 
is an augmentation and violates RfS XI.4 because 
it implies unearned honours by the bearer or the 
bearer's ancestors. Clear 

 
4) Orn Pengillson.  (Emerald Keep) New Name.  New 

Device.  Azure, a chevron of a length of chain in 
chief two anvils and in base a Thor’s Hammer, 
Argent. 

NE Calontir [Name] The “O” has a hook or ogonek; a 
schwa is the popular vowel sound found in words like 
“come”, and is represented in the IPA as an inverted “e”. 
You’ll have to Da’ud the letter as {O,}. The name found 
in Geirr Bassi for the patronymic is not “Pengill”, but 
“Þengill”, spelled with a thorn rather than a “P”. Ac-
cording to the rules on p.17 of Geirr Bassi, the patro-
nymic should be “Þengilsson”. It might be well to in-
form the client that the thorn is pronounced as the “th” 
in “thorn”. 

 

Bryn Gwlad  [Name] Pengillson.  Geirr Bassi p.16 left 
column contains Þengill.  Also p.17 says names 
ending in ll remove one ‘l’ and add an ‘s’.  Thus 
the name is {O,}rn Þengilsson. 

[Device] Blazon Azure, a chevron of chain between two 
anvils and a Thor’s hammer argent. 

Canute [Device] Azure, a chevron of chain between 
two anvils and a Thor's hammer argent . Clear 

 

5)  Robert fitz William.  (Bjornsborg)  New Name.   

Bryn Gwlad  [Name] This conflicts with Robin Wil-
liams.  Adding ‘of Warminster’ seems the most 
appropriate solution. RfS V.1.a i. Given Names - 
Two given names are significantly different only if 
they differ significantly in sound and appearance. 
Irrespective of differences in sound and appear-
ance, a given name is not significantly different 
from any of its diminutives when they are used as 
given names. However, two diminutives of the 
same given name are significantly different if they 
differ significantly in sound and appearance.  Mary 
is equivalent to the French Marie , since neither the 
appearance nor the sound is significantly different; 
it is significantly different from the Hebrew 
Miriam , since it differs significantly in sound and 
appearance and neither name is a diminutive of the 
other. Similarly, Ali is significantly different from 
Auda . Hob is a diminutive of Robert therefore 
equivalent to it, and for the same reason Kunz is 
equivalent to Konrad . But Hob and Robin are sig-
nificantly different; though both are diminutives of 
Robert , they look and sound significantly differ-
ent. The same holds for Nickel and Klas , which 
are both diminutives of Niclas. Administrative 
Handbook III.a.3 - 3. Names of Significant Person-
ages Outside the Society - Contemporary or his-
torical personages will generally be considered 
significant if they appear in standard references 
such as an encyclopedia. The names of famous 
individuals who do not appear in standard refer-
ences due to the age and scope of these works may 
also be protected on a case by case basis.  

6)  Sara Arcátlan.  (Wiesenfeuer) New Name.   

Bryn Gwlad  [Name] While Arcatlan has not been sup-
ported specifically as a period name, or as a period 
word, the page that supercedes the cited page, 
http://www.sca.org/heraldry/laurel/
admin.html#III_A, provides examples such as:  
Eszes (wise, clever); Jo (good, honest); Fejes 
(stubborn); Hideg (cold, indifferent); Vak (blind). 
We recommend sending this to laurel with a  
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request for the assistance of the COA 

NE Calontir [Name] Hungarian names have the sur-
name before the given name. The web page given for 
the surname does not appear to show it, nor can I find it 
elsewhere in the Laurel names archive. It’s nice to have 
dictionary references for its meaning, but we need to 
have evidence for the word’s being used as a name in 
period. 

7)  Settima di Francesco.  (Bjornsborg) New Name.   

Andrea / Maridonna [Name] Here are additional ordi-
nal names – <Settimia> in the families of Mas-
simo, Ottoni, and Ludovese – Monterenzi. Genea-
logie Delle Famiglie Nobili Italiane, url:  http://
www.sardimpex.com/. Massimo – Settimia dated 
to 1574. http://www.sardimpex.com/Massimo/
MASSIMO2.htm. Ottoni – Settimia dated to 1594. 
http://www.sardimpex.com/Ottoni/OTTONI2.htm. 
Ludovese-Monterenzi – Settimia dated to 1564. 
http://www.sardimpex.com/files/LUDOVISI%
20E%20MONTERENZI.htm. <Ottavia>- I have 
abbreviated the titles in these names, <La Sig. 
Cont. Ottavia Marliana è Trivulza> and <La. Sig. 
Ottavia Foppa>.  Source: "Cesare Negri's Le Gra-
tie d'Amore / Nuove Inventioni Di Balli 
(1602/1604)" (WWW: Gregory Blount of Isenfir). 
http://www.pbm.com/~lindahl/negri/. http://
www.pbm.com/~lindahl/negri/
transcription/0006.clean.html.  

Maculine ordinal names found are : <Settimo> in 
the name <Bartolomeo di Miniato fratello di Giuli-
ano abate di Settimo> translated Bartolomeo son 
of Miniato, brother of Giuliano, abbot, son of Set-
timo. Source: Years of the Cupola 1417-1436,  
Url: http://www.operaduomo.firenze.it/cupola/
home_eng.html. Name Strings url: http://
www.operaduomo.firenze.it/cupola/ENG/IN/
IN2list0.HTM. <Terzo>, <Ottaviano> -  Italian 
Given Names from the Online Tratte of Office 
Holders 1282-1532. http://www.ellipsis.cx/~liana/
names/italian/florence1282-1532.html.  <Terzo> - 
List of the Given Names Found in the Tre 
Maggiori http://www.stg.brown.edu/projects/tratte/
doc/name1.html. <Quintilio> - Italian Men's 
Names in Rome, 1473-1484. http://www.s- 
gabriel.org/names/mari/Studium/
GivenAlphaExamples.html#Quintilio. 
<Ottaviano> -  Early 15th-Early 17th C Italian 
Names and Italian Masculine Given Names from 
15th- and 16th-century Viterbo by Sara L. Uckel-
man. 

Bryn Gwlad  [Name] The summary is not entirely clear, 

but seems to support the name as submitted. The 
saint’s name alone will support Settima, assuming 
that the saint is period. 

THE FOLLOWING ITEMS HAVE BEEN REGIS-

TERED: 

 

Amata Amati d'Arezzo. Name. Nice 15th C Italian 
name! 

Arias Yanes. Name.  

Charles Mayer. Name.  

Constance Sayer. Name. Nice 13th C English name. 

Eithne ingen meic Cináeda. Name. Submitted as 
Eithne ingen mhic Chionaoit, the submitter requested a 
name authentic for pre-11th C Ireland. The patronymic 
combines the Middle Irish (900-1200) ingen with the 
Early Modern Irish (1200 -1700) or Modern Irish (post-
1700) mhic Chionaoit; such combinations are not regis-
terable. Woulfe, Irish Names and Surnames, s.n. Mac 
Cionaodha, also gives Mac Cionaoith. The normalized 
Middle Irish for this byname is mac Cináeda; Mari El-
speth nic Bryan, "Index of Names in Irish Annals: 
Cináed / Cionaodh" lists examples of the given name in 
various of the Annals from between 826 and 1260. In 
addition, although normally the C in Cináeda would be 
lenited, it does not lenite in this case because the previ-
ous word (mhic) ends in a 'c'. We have changed the 
name to Eithne ingen meic Cináeda in order to register it 
and to fulfill her request for an authentic pre-11th C 
Irish name. 

Elspeth de Forbeys. Alternate name Catalina Osorio y 
Lopez de Xerez.  

Submitted as Catalina Osorio_Lopez de Xerez, no docu-
mentation was submitted and none found for a Spanish 
name containing three separate surnames. However, 
Palimpsest notes: I have about 15 examples of names 
that are compounded using <y>, and all the names that 
combine things like Osorio and Lopez with something 
else follow that pattern. Here are some examples (all 
from de Julio de Atienza's Nobiliario Español):These 
would support <Osorio y Lopez de Xerez>. 

We have changed the name to Catalina Osorio y Lopez 
de Xerez, which follows the pattern of a given name 
with two byname phrases, in order to register it. 
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Gunthar Waldmann. Name.  

Gwenafwy Sinclaire. Badge. Or, a pall nebuly between 
three hound's heads cabossed sable.  

Hedwig von Luneborg. Name and device. Per saltire 
sable and gules, a fret argent between four bees, two and 
two, Or.  

John de Irwyne. Alternate name Juan Fernandez de 
Cordoba.  

Madelina de Lindesay. Device. Argent, two goblets in 
fess vert within a bordure vert semy-de-lys argent.  

Martino Giovanni Arciere. Name (see RETURNS for 
device).  

Refr inn draumspaki. Name change from Süren 
Ünegen and device. Lozengy Or and vert, a wolf's paw-
print within an orle argent.  

Listed on the LoI as Refrinn inn draumspaki, both the 
documentation and the forms show Refr_ inn draum-
spaki. We have registered the originally submitted form. 

Her old name, Süren Ünegen, is released. 

The use of a pawprint is a step from period practice. 

Sofia Vittori. Name.  

Tereysa Serrano. Name.  

Tristan von Heidelberg. Device. Sable, a lion statant 
barry azure and argent.  

Tyesphaine d'Avignon. Name.  

THE FOLLOWING ITEMS HAVE BEEN RE-

TURNED FOR FURTHER WORK: 

Alexandra Lunette Arundel. Device. Azure, a swan 
displayed, head to sinister, argent and a chief lozengy Or 
and azure. This device is returned for multiple conflicts. 
The January 2000 Cover Letter stated: The new solution 
to the problem is to sacrifice some of the theoretical 
purity of separation of type and posture. Because only 
eagles among birds are attested as displayed in period, 
any other bird in a displayed posture will be compared 
to any bird in a displayed posture usuing [sic] the visual 
test of rule X.4.e for non-period charges. Thus there will 
not be a CD between an owl displayed and an eagle dis-

played, because they are too visually similar, but there 
will be a CD between an owl displayed and a penguin 
displayed, because there is still significant visual differ-
ence. Additionally any bird other than an eagle in a dis-
played posture will be considered a "weirdness" [step 
from standard period practice]. Alexandra's device con-
flicts with the device of Francesca of Bright Angel, Az-
ure, a dove displayed, head elevated argent, and with 
the important non-SCA arms of House of Este and of 
Modena, Azure, an eagle displayed argent crowned Or. 
In each case there is a CD for adding the chief. As 
drawn, there is nothing for the difference between the 
displayed birds, nor is removing the eagle's crown worth 
anything. 

Ansteorra, Kingdom of. Badge for Ansteorran Royal 
Navy. Or, on a mullet of five greater and five lesser 
points sable an anchor Or, all within a bordure sable.  

This badge is returned for multiple conflicts. As a mullet 
of five greater and five lesser points is not eligible for 
X.4.j.ii, changing the type only of a tertiary charge is 
insufficient for a CD. Thus this badge conflicts with the 
device of al-Azar Lucero, Or, on a sun sable a decres-
cent moon Or within a bordure sable bezanty, with a 
single CD for removing the bezants. It also conflicts 
with the device of Eliahu ben Itzhak, Or, on a mullet of 
six points sable, a griffin segreant contourny Or, and 
with his badge, Or, on a mullet of six points sable a grif-
fin sejant to sinister erect, grasping in its dexter talon 
three arrows inverted and in its sinister talon a paint-
brush and palette, all Or. In each case there is a single 
CD for adding the bordure. 

Chiang Ti Lung. Device. Argent, a bend sinister sable 
between two Japanese cranes displayed gules. This de-
vice is returned for violating RfS VII; the cranes are 
neither recognizable nor identifiable. They match nei-
ther the prior registrations of Japanese cranes nor the 
depictions in MON - The Japanese Family Crest by W. 
M. Hawley and Kei Kaneda Chappelear. 

Martino Giovanni Arciere. Device. Argent, a legless 
wyvern erect facing sinister sable, wings displayed 
gules, within an orle per saltire sable and gules. This 
device is returned for a redraw. The wyvern's belly is 
compony sable and argent; on an argent field this fatally 
hinders identification of the wyvern. In addition, the 
wyvern's body is in a loop which cannot be blazoned - it 
most closely resembles a helical structure of some 
type.This device is returned for a redraw. The wyvern's 
belly is compony sable and argent; on an argent field 
this fatally hinders identification of the wyvern. In 
addition, the wyvern's body is in a loop which can-
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